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Megjelenik naponkint egj — orsiággjülés alatt több nagy regál íren. Előfizetési dij a’ folyó ér hátra leró 6?, karára helyben 7, ridéken 8 forint fezüst pénzben — Előfizethetni 
gudán, a’ kiadó-hlratalban (rár, Fortuna-utcza, Jálics-ház 132 sz. a’m. k. egyetem nyomdája mellett), Pesten Emich Gusztáv könyvkereskedésében és az ország minden kir postahivatalainál 
— A’ szabott díjú hivatalos hirdetmények és csatolmányok után a’ szokott beigtatási és felvételi díjak fizettetnek. A* meg nem zabott díjnak hasábsoráért 5 p. kr. vétetik. Mellvekért eddigi 
díj nem fizettetett, ezután is díjmentesek maradnak, — Magánhirdetések nem vétetnek fel.

Az országos honvédelmi bizottmányhoz Kossnth Lajos 
elnök Poszonyból October 30. éjfélkor, kővetkező levelet

küldött.
Ma reggel 7 óra tájban megkezdtük a’ csatát, tartott dél­

után 4 óráig. Jobb szárnyunk Mansvörthfalut a’ Dunánál melly 
ellenséggel erősen megvolt rakva, erős csata után ostrommal 
vette be, :s az ellenséget belőle kiverte, Gijon őrnagy Ivánka 
brigadájának 2-ik zászló aljánál a’ vitézség csudáját fejtette ki. 
Seregünk mindig előre nyomulva az erős. ágyú tüzet éljen ki­
áltással fogadta s bátran kiállta. Ezután Görgey ezredes a’ 
Svehát előtti parton felállított ellenséget vissza verte. Ekkor a’ 
fővezér azon oknál fogva, mivel balszárnyunkat Répás! ezredes 
parancsnoksága alatt Langendorf felöl az ellenség nagy erővel 
fenyegette, különösen számos lovassága által túlszárnyalni töre­
kedett, a: jobb szárny és jobb közép előhaladását megállította; 
de már akkor midőn balszárnyunk ellen szerfelett nagy erő vo­
nult össze Répási ezredesnek támadást parancsolt. Répási ez­
redes itt is vissza verte az ellenséget melly az ütközet alatt ér­
kezett tudósítások szerint mozdulatainak gyorsítására vasutat is 
használt. Hirtelen fordulván a jobb szárnyról a balszárnyra az 
ütközet ’s a’ balszárnynak erősítésére a’ középtől nagy tömegek 
indíttatván, ez által a’ csatarend összefüggése megakadt, mi 
által Görgei ezredes előnyomulásában akadályozva lön: ekkor 
bár az ellenség minden oldalról vissza veretett a’ főparancsnok 
és Kholman ezredes azon véleményt nyilvánították hogy túlszár­
nyalástól lehetvén tartani a’ Fischa melletti positiokba kell visz- 
sza vonulnunk. Én ellenben világosan látván hogy az elsőbb 
csatarendnek helyre állítása, lelkesült hadseregünket Svehádt 
elvételével vagy győzelemre, vagy legalább tetemes tér nyerés­
sel egy erős védelmi positio elfoglalására legbiztosabban vezet­
heti, Görgei ezredesért küldöttem. De, mielőtt e’ parancs si- 
keresittethetett volna: Svehadtbul, melly ellenséggel s ágyúk­
kal megrakva volt, erős tüzelés kezdetett ellenünk, seregeink 
ezt is vitézül állották s visszonozták; — mig végre a’ jobb 
szárny leghátulsó sorában állott komárommegyei kaszások egy 
közelükbe esett bombától rendetlen hátrálásnak eredtek ép ak­
kor midőn a sereg két szél szárnyainak egy vonalba hozása vé­
gett általános visszavonulás parancsoltatok A’ komáromi kaszá­
sok rendetlen futamlását előbb magam, majd Repeczki képvise­
lő iparkodtunk megállítani, de ez csak pillanatra sikerült, ’s ki­
adatott a’ parancs hogy Fiscbamendt, Klein-Neusiedel, Enzens- 
dorf és Svadorf megtartásával seregünk a’ Fischán innen tegnap­
előtti positioit foglalja el.

Meg nem vert az ellenség sehol sem, sőt seregeink min­
denütt a hol támadtak diadalmasan előnyomultak — de sajno­
sán kell említenem, hogy Bécs, bár az ütközetet úgy szólván 
szeme láttára (mert Svehádt csaknem elővárosának tekinthető.) 
vertük, nem csak hogy kirohanást nem tön, de még csak két 
nap óta egyetlen ágyú lövését sem halottak, mellyel az ellen­
séget foglalatoskodtatta volna.

Én minthogy minden élelmi szerek Fischamend innénső 
partjára voltak rendelve, oda siettem , a’ táborozás elrende­
zése végett, mert a középet és a’ balszárnyat rendben részint 
láttam hátravonálni, részint a’ stábnak közvetlen intézkedése 
alatt e’ rendről nem kétségeskedhelém. De Fischamendtre ér- 
keztemkor a’ rendetlenül megfutamlott komárommegyei kaszás­
népnek állapodást nem ismerő serege által nagy zavart láttam 
előidéztetve, ’s csaknem Rigelsbrunig kellett mennem, hogy a’ 
száguldó csapatokat, és a’ tömérdek szertárszekereket a’ tábor­
ba visszatéríteni segítsem. Innen rendeletet k'úldék a' főtáborba, 
hogy ha csak Moga altábornagy ur a’ sereg rendes visszaveze­
tésének felelősségét határozottan el nem vállalja, a’főparancsnok- 
ság Görgeynek adassák által, és mivel a’ megfutamlott komáromi 
nép olly gyorsan haladt, hogy még szekeren sem bírtam utol­
érni, nehogy Haimburgba ’s még Pozsonyba is alaptalan rémü­
lést vigyen, ’s hogy egyszersmind Pozsonyról is gondoskodjam, 
Haimburgig jöttem, ott rendelést tettem, hogy a’ visszajövő 
nép feltartóztassák, ’s rendbeszedessék, Haimburgból pedig Po­
zsonyba jőve ennek minden véletlen elleni biztosításáról intéz­
kedtem.

Azon czél tehát, hogy Bécset az ostrom alul felmentsük, 
egyedül azért, mert Bécs részéről semmi közremunkálássál nem 
találkozánk, nem sikerült Vesztve egyéb nincs, mint az, hogy 
egy csapással hazánk minden további veszélytől meg nem men­
tetett. Még mindig, ’s még huzamos ideig sok reformokra lesz 
szükség a’ hadseregben. A1 feketesárga reminiscentiák a’ trico­
lor rózsa alatt is sok helyütt lappanganak, és ez a’ működésekre 
zsibbasztólag hat

Mig ez éj] folytán tudósítást várok a’ főtáborból, hol Csá-

nyi országosbiztosnak megbecsülhette^ ’s minden fogalmat ha­
ladó fáradalmai híven őrködnek. Ezen tudósítástól függend to­
vábbi rendelkezésem. Holnapután annyi erőt küldök Simonies 
nyakára, a’ mennyi elég hogy őt semmivé tegye. Minden esetre 
addig nem távozom, mig az ország ezen részének körülmény 
szerinti biztosítására nem intézkedtem.

Veszteségünk az ütközet nagyszerűségéhez képest cse­
kély. Halottaink száma alig menend többre 40-nél, ’s a’ sebe­
sülteké nem gondolom, hogy 200-at tegyen, mert a’ manswör- 
thi támadást kivéve, az egész csata többnyire ágyúzásból állt, 
a' mit vitéz tüzéreink ugyancsak emberül viszonoztak.

Én magam a csatatéren három halottnál többet nem 

láttam.
Ennyit előlegesen. A: nemzet vegye ezt ösztönül minél 

előbb rendes hadsereget nagyban teremteni. Bécs iránt leróttuk 
tartozásunkat becsületesen.

Még egyszer kérem a bizottmányt, vegye figyelembe, 
hogy teljességgel Bécs alatt sem verettünk meg, hanem csak 
nem tudtuk egyszerre bevenni. Sokan vannak seregünkben, 
kik e’ mai napot dicsőségük közé sorozandják, a nemzet bíz­
zék igaz ügyében, és saját erejében, mellyel néhány hét óta 
már is annyira kitüntetett, hogy ha tiz csatát vesztene is, nem 
volna szabad ön maga iránti bizalmában megcsökkennie.

Annyi mindenesetre bizonyos, hogy azon ellenség, melly 
idegen földön két annyi erővel fáradt és rendezőiben népünket 
nemcsak nem bírta megverni, sőt a' hol támadott mindenütt 
megfutamlani volt kénytelen. Azon ármada, melly azt, hogy 
tőnkre nem tettük csak kiválogatott, ’s még a’ napóleoni időkből is 
hires erős positiojának és Bécs hallgatásának köszönheti; ezen 
ármada, ha nemzetünk önmagához hű, hazánkat nem fogja ve­
szélybe dönteni — de készülnünk kell, mert az ellenség is 
készülend alkalmasint.
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Rendelet
A’ hadügyészeti tárgyban az orszzágos nemetőrsógi ta­

nács következendőt rendeli.
Makovetz Ede hadbíróul a 35-ik honvédzászlóaljhoz 

(előbb Zrínyi) soroztatott.
Mivel Gsaplovies Lajos a’ porosz herczeg nevét vi- 

velő 34. sorgyalogezredhez tétetett át, a’ táborban álló 14 
honvédzászlóalj hadbírói tekintetben a’ szinte táborban álló 1, 

és 7. honvédzászlóaljhoz csatlakozik, hol Mátyásy József a’ 

hadbíró.
A 27-dik zászlóaljhoz — Nagyváradon — Rádi Endre 

adatott hadbíróul.
A’ 38-dik honvédzászlóalj (volt Voronyetzky-csapat) had 

bírói tekintetben a’ 9-ik és 10-ik honvédzászlóaljhoz csatlako­
zik, hol Pajor István a’ hadbíró.

A’ 39-ik honvédzászlóalj Győrött csatlakozik hadbiróilag 
a 23. és 37. honvédzászlóaljhoz, hol Kovácsy Ödön a’hadbíró.

A’ 40-dik Trencsinben alakítandó honvédzászlóalj hadbí­
rói tekintetben a’ 15. és 16. honvédzászlóaljakhoz utasittatik, 
hol Perez Antal a’ hadbíró.

A’ 41. zászlóaljnál Szekszárdon Mészáros Antal a’ 
hadbíró.

A’ 42. Ujhelyen alakítandó honvédzászlóalj hadügyészi 
tekintetben a’ 19. és 20. honvédzászlóaljakhoz utasittatik, hol 
Nizsalowszky András a hadbíró.

A’ Lehel nevét viselő 14. huszárezrednél hadbíró Makay 

Imre lett.
A’ zászlóaljakhoz már elutazott, vagy ezentúl elutazan­

dó hadbirák tüstént adják a’ nemzetőrségi tanácsnak tudomásá­
ra, hogy a’ kijelölt zászlóaljak mellyikénél, és hol tartózkodnak. 

Pesten, October 31. 1848
Nádosy Sándor, 

ezredes.

EK.
97 a*.

Miután az eddigelé alakult honvédzászlóaljaknál a’ főtiszti 
állomások mind betöltvék, ’s azok számos olly egyénekkel ellát- 
vák, kik tiszta önzéstelen hazaszeretettől buzdittatva léptek a” 
honvédek soraiba, ’s kik többnyire már ellenség előtti kitűnő 

szolgálataik által érdemeket szerezvén, illető zászlóalj parancs­
nokságaik utján fő-tiszti előléptetésre hivatalosan előterjesztet­

tek, ’s kik ezeknél fogva semmikép ’s senki által nem mellőz- 
tethetnek: az országos haditanács a’ honvédelmi bizottmány 
rendeletéből oda van utasítva, hogy senkinek főtiszti állomás 

elnyerése végett magánfolyamodványát el ne fogadja.

Ezen rendeletéről a’ honvédelmi bizottmánynak mindazok, 
kik a’ honvédzászlóaljaknál főtiszti minőségben ezután alkal­
maztatni óhajtanának, azon hozzáadással értesittetnek, misze­
rint a’ már alakult honvédzászlóaljakon kívül netalán alakolan- 
dóknál a’ főtiszti állomások kizárólag csak ollyanokkal lesznek 
betöltendők, kik a’ zászlóaljaknál vagy sorezredeknél már szol­
gálván, illető parancsnokságuk utján mint érdemesek előlépte­
tésre felterjesztetni fognak, ’s igy ha czélt érni akarnak, állja­
nak, a’ közhonvédek sorába bebizonyitandók, hogy minden 
haszonlesés, minden magán érdek nélkül hordozzák a’ honbol­
dogulását szivükön. A’ jó hazafinak illy elhatározott fellépte ki- 
tünőbb leend, közméltánylatra is méltóbb, mintha csak egye­
dül tiszti minőségben kívánna részt venni a’ haza védelmében. 
Az értelmiség illy erélyes fellépte, bizalmat gerjeszt a' köznép 
fiataljaiban, ha azokat egy sorban maga mellett látja, kiket ed­
dig mindig csak maga felett tudott.

Pesten, oct. 31-kén 1848.
Nádosy Sándor 

ezredes.

a’ honvéd zászlóaljakhoz kinevezett, ’s tisztségeikről leköszönt 
egyéneknek.

Kabos András 2-dik z. a. hadnagy, volt őrmester az 51-ik exr. 
Gyulai Ignátz 2-dik z. a. hadnagy, volt őrmester.
Nagy Ferencz 3-dik z. a. hadnagy,
Anker Lipót 5-dik z. a. főhadn.
Botlik Márton 6. z. a. főhadnagy,
Szaszits István, 8. z. a. főhadn.
B. Fellner Eduard 8. z. hadn.
Balogh Ádám 10. z. a. hadnagy,
Hatfaludi Sándor 10. z. a. hada.
Tamásy Lajos 14. z. a. század.
Höschl Vilmos 15. z. a. hadnagy 
Dragovits Vincze 22- z. a. hadn.
Sebich Ábrahám 26. z. a. hadn.
Olsefszky Jerom 27. z. a. főhad.
Szabó Károly 11- z: a. hadnagy,
Bony Mihál 37. z. a. főhadnagy 
Pavelits Gáspár 28. z. a. főhad.
Kozina Lajos 34. z. a. főhadn 
Bernay Károly 9. z. a. főhadn.

„ 32-ik ezredbeli hadn.
„ hadnagy a’ ciajkás ezr. 
„ 48- gy. e. hadnagy.

„ 34. ez. hadnagy.

, nyugdíjas százados.
, őrmest. 52-ik gy. ezr.

, 52-ik sor. e. őrmester.
, 37-ik ezredbeli hadn.
, hadfi őrmester.

62. s. e. hadnagy.
37. e. hadnagy.

Pest, novemb. 1-én 1848.
nyugdíjas hadnagy.

Nádosy Sándor, 
ezredes.

Az aradi sóhivatalhoz tiszti írnoknak Pária János, huszti 
k. uradalmi gyakornok neveztetett ki.

Adakozások.
E. K.

99.
Ilkey Karolina két darab vánkost, egy pokróczót, egy cso­

mó tépést és pólyát; Mracskó Mária egy köteg tépetet; Kende- 
lényi-Sziiy Betti asszonyság Pestről egy darab madráczot, egy 
paplanyt, két darab vánkost, két vég vászont, hat darab pó­
lyát, Valkay Emelka három pengő forintot, egy font tépetet, 
és nyolez darab pólyát, végre a’ Pozsony-Nagy-Szombati vasút 
személyzete 52 frt 17 krt p. p. a’ haza oltárára letettek.

Midőn ezen buzgó és dicséretre méltó áldozatokért a' ha­
za nevében hálás köszönetét mondok, biztosan reményiem, hogy 
e’ szép példa számos utánzókra találand.

Nádosy Sándor, ezredes.
A Pécsen tartott színházi előadásból a’ sebesült harczo- 

sok számára bejött 72 ft 23 kr p. p. Ez összegért a’ haza ne­
vében köszönet mondatik.

Kelt Pesten, november l én 1848.
Az országos honvédelmi bizottmány.

Igazítás.
A’ Közlöny 148-ik számában megjelent kinevezési köz­

leményben hibásan áll, hogy Rasztoczky Mátyás volt hadnagy 
a’ 36 honvéd zászlóaljhoz volna főhadnagyai kinevezve. —■ 
a’ 26 ik h o z kellene állani, ugyszinte:

A’ 28-ik zászlóaljhoz kinevezett hadnagy Kossuth 
Gusztáv nem a’ 9-ik honvéd zászlóaljtól, de a’ Zemplm me­
gyei önkintesektől tétetett a’ 28-ik zászlóaljhoz; további:

A’ 14-ik számú (Lehel) lovas ezredhez kinevezett főhad­
nagy, nem Andrássy, — hanem Andrásfy Károly; végre

A’ 15-ik lovas ezredhez őrnagyul kinevezett kapitány gróf 
Betlen Gábor helyett gr. Bethlen Gergely teendő.

Mik is azért ezennel kiigtoittatnak.

__----- - - _ ST“ .



Alvidéki hírek.
Verb ász, octob. 29-kén. Ügyeink e vidéken az igazi 

vágásba kezdenek vitetni; — naponkint a’ körülmények által 
igényelt intézkedéseket látunk tétetni, s ez örömet, nyu­
galmat szerez nekünk, mint a’ sinlődő anya oldalánál álló fiú­
nak , ki az orvos nyújtotta gyógyszer után a betegnél köny- 
nyebbülést vesz észre. — Ha véleményünket az itteni dolgok 
felett kimondjuk, hisszük, a’ közvéleményt tolmácsoljuk. — 
Les vaius compliments, les perfides protestations nous accoutu- 
ment á tout älterer, á tout exagerer; —nous ne diminuerons, 
ni ne grossirons en rie la verité.

Kormánybiztosunk Beöthy Ödön úr, múlt hét elején Ó- 
Becsén a' magát jelesül viselt katonaság között érdemjeleket 
és jutalmakat oszta ki; — múlt csütörtökön a nemzeti színek 
kitűzése az itteni táborban megtörténvén, — ma Ó-Kéren tör­
ténik hasonló, ’s épen most hallunk ágyúdörgéseket, hihetőleg 
az ünnepély nagyszerütésére ágyúznak. — Zárjel közt — teg­
nap is hallatszott Futak felől ágyúzás, okát nem tudjuk eddig, 
miért? — Kis- és Ó-Kérről Kutakra megy kormánybiztos ur u- 
gyan e' czélból.

Múlt kedden kibocsáttatott szent Tamásról egy cservenkaí 
német, ki 14 hét óta mint fogoly volt a’ lázadók közölt, —■ 
egy szerb levelet hozott „Beti“-nek czimezett kormánybiztos 
úrhoz, mellyben a’ rabok kölcsönös kicserélése iránt van fel­
szólítás „Biga“ kapitány által aláírva, — tegnap eibocsátta- 
tott egy rácz rab a’ levéllel sz. Tamásra, honnét megint kie­
resztetek egy másik cservenkai német Bakonyi vezérőr­
nagyhoz intézett német levéllel, Bigától, mellyben a' lázadók 
részéről engedelem kéretik arra, hogy a’ sz. tamásiak földjei­
ket szánthassák, 's viszont áltatok is megengedtetnék, hogy a 
mi embereink hasonlót tehessenek; — de bizony nekik vissza- 
iratik, hogy e’ hazában független szerb nemzet nem ismertetik 
el, — rablókkal van dolgunk, — ezért egyezkedési feltételek­
be illy módon nem ereszkedhetünk; — továbbá levelükben rósz 
néven veszik, hogy a szenttamási szállások a mieink által 
gyujtatnak, holott ők most ellenséges lépéseket nem tesznek; 
ezen beszédre azooban mi Temerin, .larek, Török-Becse, Ki- 
kinda, Debelliács 's több helyekre mutatunk, hát ezt ki tette? 

*— Egyébiránt több rácz foglyokat hoznak naponkint; tegnap 
este két Zanini gyalog hozott Újvidék tájáról, egy, valószínűleg 
római sánczbeli kémet. — Még sok magyar van ben sz. Tamá­
son, most azonban már nem bántják őket. — A’ kieresztett 
németek szemeit beköték, midőn sánczaikból kihozák.

Tegnapelőtt két szervianust hoztak ide Bánátból, kik a 
tomasovaczi táborból átszöktek a mieinkhez, a nyomor hajtot­
ta őzet; itt becsületes bánásmódban részesültek, s Bajára szál­
líttattak ; ezek is azt állítják, hogy kényszerítve voltak ellenünk 
fegyvert ragadni, ’s most kész volna 600 szervián ama vidé­
ken hozzánk átjönni, de nem mernek, félnek, hogy ellenké­
pen fogadtatnak.

Tegnap és ma találkoztunk Don-Miguel ezredbeli gyalo 
gokkal, kik Pétervárról Verbászra szöktek, kormánybiztos urnái 
magukat jelentők az okból, mivel Péterváradon, a leginkább ó- 
hitü tisztjeik üldözéseit ki nem állhatják a’ karloviczi csata óta, 
mondják, hogy százankint fognak megszökni többen utánok, mert 
sorsukat többé nem tűrhetik, korm. biztos ur nem helyeslé 
ugyan tettöket, megfeddé őket, de e’ gonosz állapot változása 
iránt erélyesen fog intézkedni. Hiába, erélyes eljárás kell itt; 
ama Csemovicsféló átkozott politica nem segít, lám, Újvidéken 
most milly pompásan mennek a’ dolgok, mióta Beöthy k. b. ur 
amúgy igazán, mint sas a‘ verebekre, a gazok közé lecsapott.

Már 1700-an felül vannak, ujjonczaink; lesz elég, csak 
a1 többi is úgy menjen, mint a’ beavatás. Honvédőink meg­
kapták az attilákat 's egyebeket, szegényeknek heh jól esik; 
ián majd kevesebb lesz a' betegek száma.

Táborbeli katonáink egy része nov. l ő napjaiban bejő a 
helységbe, az előőrök az újonnan készített nagyszerű sánczok- 
ban tanyázandnak.

Nemzeti gyűlés-
LXXXVIl-ik liléi a képvisel őbézban, October 31-kén 

reggeli 10 érakor. Elsők: Pálffy János.
Blaök: At ülés megnyílt. Az utóbbi ülés jegyzőkönyve fog 

felolvastatni.
Lúdvigh: olvassa az October 28-ki ülés jegyzőkönyvét.
Záborszky Alajos; A’ jegyzőkönyvre azon észrevételem 

van, hogy hol a' köszönet Batthyányi Kázmérnak kimondatik, ott el­
maradt az: hogy az egész seregnek is köszönet mondatik. Ez el volt 
határozva, *s nines a’ jegyzőkönyvben megérintve. (Betétetett.)

Elnök: Mindenek előtt jelentem a' tisztelt háznak, miszerint 
íajthai seregünk f. hó, 28-án előrenyomulván az ellenséget mindenütt 
Visszaverte, Fisehamentet és Schvechatot elfoglalta, 'g tegnap reggel 

állomásra volt Béestől. (Éljenek) Erdélyből részint gyászos, részint 
örvendetes tudósítások vannak. Gyászosak, mennyiben a’ reastio fel­
keltette a’ népszenvedélyek dühét egymás ellen, és most rendes há­
ború helyett rablás, gyilkolás és gyújtogatás van napi renden. Más fe­
lül nemcsak a’ szókelység, hanem a' magyarság is egyenlő erővel kelt 
fel a’ közös ellenség ellen, ’s mindenütt a’ legjobb eükerrel működnek. 
(Tetszés.)

Záborszki olvassa b. Vay Miklós kormánybiztos jelentését, 
melly szerint az ellenség Bnyednói megveretett ’»at. (Ezután a’ múlt 
lapunkban közölve volt jelentés olvastatott.)

Elnök: Ezzel egybeköttetéeben, van szerencsém a' tiizfelt 
házzal tudatni, melly megérdemli, hogy a' jegyzőkönyvbe jöjjön be, 
talán a tisztelt ház ki is fogja jelenteni méltánylását az illetők iránt. A’ 
Mátyás lovasságnak 96 főből álló egy százada, Bethlen Gergely száza­
dos vezérlete alatt, egy olly nagy számból álló ellenséges táborra ütött, 
melly ha hivatalom nem állna, alig hihetnénk $ 8000 főből Üld se* 
»HM* em 8» lovai neki vágott, többet 200-nál közülük Indított,

Többet azért Bem tátiéit, téri ál éBtoSÍg egy erti&e menekült, s j 
az aprításban kifáradtak A’lúiszáfók. ÖMóMom a’ ház szinte úgy ezen 
derék százados ur, kit ti honvédelmi bizottmány őrnagysággal jutal­
mazott (Éljen!) úgy ezen k:s csapat iránt is méltánylását fogja kifejezni. 

(Helyes!)
Záborszki olvassa Pulszki Ferencz álladalmi titkárnak ra- 

rendorfon kelt hivatalos tudósítását. (Tegnapi lapunkban közöltetett.)
Madarász László: A’ történetben hallatlan tény, hogy 

egy egyén, legyen az magyar , spanyol, vagy angol megtagadja szü­
letésének történetét. Midőn valaki azt mondja : én más véleményben 
vagyok mint az egész ország, más jogok mellett harczolok , azt meg­
tudom fogni: hanem hogy azt mondhassa egy egyén . mint Pálfi Mó­
ricz , hogy megszűnt magyar lenni, én azt a’ bűnök legmagasabb fo­
kának ismerem 's olly alacron elvetomedésnek, mellyel a természet 
nem hagyhat büntetlenül. Méltóztassanak meggondolni hová vezet ez , 
midőn egy egyén azt mondja : én megszűntem magyar lenni. Azt ér­
tem, midőn valaki expatriálja magát midőn azt mondja : én egy más 
honnak kívánok polgára lenni; de hogy születéséhez is tudjon hiv- 
tolen lenni, ezt megfogni nem tudom. Nem is kell kiterjeszteni a 
képviselő háziak figyelmét, hogy mit tegyen iránta , mert ott van 
a’ háznak határozata , alkalmazza reá azt a' bizottmány: hanem kije­
lenteni nrkint Magyarország azon sajnos eseményt megérte, hogy ta­
lálkozott honfi, ki a' hálátlanságot azzal tetézze, hogy kimondja : 
megszűnt magyar lanni; azt a’ haza máskép nem tekintheti, mint olly 
egyént, ki atyját és anyját öli meg, mi legnagyobb vétek.

A' másikra nézve t. i. hogy táborunk szónokát Jellachich elfo­
gatta , ehez nem kell semmit szólni, mert arról több alacsonságot is 
tudunk mint ezt; mert megtámadni egy hazát sokkal több, mint egyes 
egyénnek szabadságát tapodni; azonban hogy Windischgrätz elnézhe­
ti, rcikint az ő táborában egy ollyan a' miveltségge! össze nem férő 's 

egész Europa figyelmét maga ellen feiböszilő tett követtessék el, azt 
nem lehet máikép tekinteni, hanem ha azon fővezért az Hlyen alacson 
tettekkel identificáljuk. Nem látok más teendőt, mint ha az illyen 
nemzeti jogot sértő tettet Europa beszóló figyelmébe ajánlja a' ház. 
Többet tenni azért nem látnék czélirányosnak , mrrt úgyis azt hiszem 
fegyver éle határozott tegnap vagy ma dicsőén előrenyomuló sere­
günk , 's az ő megfutamodott csapatja között. (Tetszés )

p, iskó Ignácz: Azon észrevételem van Madarász László e- 
lőadúsára, hogy Ivánka elfogatásira nézve ürügyül az hozatik fel, 
mintha Fligelli szinte mint parlamentair fogatott volna el. Az analógia 
nem áll, hazugság az egész. Fligelli nem hozzánk , seregünkhöz volt 
utasítva , hanem mint pártember volt küldve I.amberg tábornokhoz, 
kit a’ház prossribált; ennél'ogva parhmontairnek nem tekinthetjük. 
Én tehát azt is szükségesnek látom a határozatba beszövetni, hogy 
az analógia nem áll. (Helyes !)

Záborszky jegyző: Olvaisa Szallopek Lajos verőc.’eme 
gyei diakován képviselőnek Eszéken, October 28 kán kelt levelét 
mellyben minthogy gr. Battbyáai Kázmér főispán és országos biztos 
mellett mint megyei alispánnak működése Verőezemegvében a' rend 
és rjend biztosítására szükségeltetik , engedelmet kér otthon marad- 
hatására (Megadatott). Baranyamegyei két helység a halászat iránt 
törvényt hozatni kér. (A1 kérelmi választmányhoz utasittatott.)

Elnök: A felsőhöz a’képviselöházuak herczeg Windinchgraetz 
és b. Pushner iránti határozatait minden változtatás nélkül elfogadta.

Kórodi Samu tordamegyei képviselő tegnapelőtt hozzám folya­
modott azon kérelemmel, hogy ollyan sürgetés házi körülmények igény­
lik hazamenetelét, mikint a' legnagyobb kár nélkül lehetetlen csak egy 
órát is várnia. Bízván, bogy a’ kópviielőház méltányolni fogja kérését, 
az engedőimet neki megadtam.

Antal Mihály, Tanai Mátyás ós Pillér Gedeon hasonlóan nehány 
napi szabadságért esedeznek. (Megadatott.)

Riskó Ignácz: Ezen eltávozásra adott engedelmek alkal­
mat szolgáltatnak nekem azon kérdésre hogy nincs e' jelentése az iga­
zolási választmánynak ; mert ha eltávoznak némellyek , akkor Gzélsze- 
rünek találom, hogyha vannak megbízólevelek, ezeknek igazolása által 
azon hiány potoltassék. Az igazoló választmány volt utasítva , hegy 
járjon el foglalkozásában, szeretném tudni, hogy járt el?

Elnök: A' választmány eljárt, a' jegyzőkönyv fog olvastatni.
Zmerties: Olvassa az igazolási választmány jegyzőkönyvét, 

melly szerint Császár Ferenez verseczi képviselőnek választását nem 
igazolhatja azért, mivel megbízólevele elő nem mulattatott, és meg­
választása csak egy missilii levél által adatott tudtára.

Huszka Mihály békés gyulai képviselőnek megválasztását törvé 
nyesnek és igaiolandónak véli.

Bagoii Sándor választása ellen beadott folyamodványt, mímthugy 
elkésett, tanácskozás alá nem vehetőnek véleményezi.

Beszterczei képviselő Strédiger Dániel magát meg nem jelenése 
és a’ magyar nyelv nem tudása miatt September i-ig igazolni tartoz­
ván , minthogy magyarul ért ugyan, de nem szónokolhat, és igazolá­
sát sept. 9-én nyújtotta be, az igozoló választmány választását 
érvénytelennek véleményezi.

Riskó Ignácz: Nékem csak a' verseczi választásra van 
észrevételem. Én ugyan elismerem, hogy a' választmánynak missilii le­

vélre nem lehetett a' választást alapítani; de más részről azt is elis­
merem, hogy Versecz állása fenyegetve van, és a' választó község 
maga is terrorisálva lehet. Úgy hiszem a' választmány véleményét le­
hetne alapul venni arra, hogy elnök ur tegye magát érintkezésbe a' 
verseczi közönséggel, és a' megbízó levél kiadatását szorgalmazza.

Bartos Ede: Én más vélekedésben vagyok, ón úgy hiszem, 

hogy ezen választás helyes, hanem , hogy a’ ház elnöke járjon el, és 
az teljesítse azt, mi kötelessége annak, ki megválasztatott, nem tar­
tom szükségesnek; hanem a’ ki követ akar lenni, tegye meg a’ szük­
séges lépéseket, és adja elő megbízólevelét.

Zmerties: Ugv hiszem a' dolog egészen tisztában van Az osz­
tály véleménye az, hogy Császár Ferencz megválasztása , csupán egy 
beadott missilii nyomán nem igazolható; ebből az következik, hogy ha 
beadja megbízó levelét, akkor igazoltatható.

Elnök: Tehát a tisztelt ház elfogadja a választmány vélemé* 
nyél. (El I) Már tnolt olvasta tik a pénzügyi minister« mask kinyoma* 

tolt javaslatéi ‘

Ludvig ián ói Olvassa a‘ pénzügyi mioiitenümhak követke­

ző javaslatot:
>(A’ pénzűgyministerium az országos honvédelmi bizottmánynak!
Az ország több törvényhatóságaiból a pénzügyministeriumhoz 

érkezett, és utasítást kikérő jelentések e* következő tárgyakban igé­
nyelnek kormányi határozatokit, mellyeket a' tisztelt bizottmánytól 
ezennel kikérni sietek:

1- ör. Váljon a’ katonaélelmezó* november 1-sö napjától a’ tör­
vényhatóság által a’ mostani szokás szerint eszközöltessék-e ?

Vélemény:
E’ rendkívüli állapotban addig, míg a' törvény e' részben in- 

tézkedendik, minden törvényhatóságokban a’ katonatartás árcsökkentés 
utján válalkozók által sikeresittessék ; mert bár mi történjék e’ tárgy, 
ban , az ekkép kötött szerződések átvételével minden pillanatban és 
zavar nélkül az álladatom egyesek nyomasztása nélkül átveheti az élel­

mezést.
2- or. Adóra .általán , de a' házi adóra különös szüksége lévén 

minden törvényhatóságnak, azon kérdés támad, milly módon vettessék 
ki 1-ső novembertől a' háziadó, hogy az 1848. évi Vili. t. cz.nek is e- 

légtótessék —
November és december hónapokra felszámítván minden törvény- 

hatóság házi szükségeit, és azt az o’ végre kiküldendő bizottmányban 
meghatározandó kulcs szerint minden lakos osztályaira egyaránt és 
aránylag ideiglenesen és jövő kiegyenlítés iránt vesse ki.

Budán, October 25-én 1848.
PénzUgyministeri álladalmi titkár 

Duschek Ferencz.
A' közteherviselés felállított elvénél fogva ez a' közmunkára is 

kiterjesztendő lévén, a' november és december havakra amúgy is cse­
kély mennyiségben szüksigelő közmunkák a' házi adó közt készpénz 
gyanánt lennének kivetendő», azon hozzáadással, hogy ez természetben 
«szolgálandó munkával is lerovalhatik, mi által eléretnék az, hogy a’ 
szegény, a' ki dolgozik, kevesebbet fizet, a’ ki pedig idejét hasznosab­
ban tudja alkalmazni, pénzzel járul a' közmunkához “

Az első pont minden észrevétel nélkül e fogadjatott.
A' második pontra nézve :
Madarász László : Nekem ezen pontra észrevételem van 

i-ször . Ha igy méltózlatnak elfogadni . a' mint itt van , olly messze 
visszük a' kérdést, hogy a leillogesités a sok számítás , kivetés, ki­
osztás szerint elhalad két holnapi időre. Én a’ dolgot egyszerűsíteni 
kívánom. Előttem két eszme van i-ször hogy adó nélkül az ország 
nem lehet, tehát azt kell tettlegesiteni, de a1 mostani körülményekhez 
úgy kell az adót mérsékelni, hogy azt az országnak mostani helyzete 
mogbirhassa. 2-ik nézetem az, hogy az adó eszméje által az adómen­
tesség a' hazában egy óráig se létezzék. E két nézetet összekötve, 
bátor vagyok a' ház előtt egy igen egyszerű indítvánnyal elő állani. A' 
második pontnak eleje megmaradván: ,,November és December hóna­
pokra felszámítván minden törvényhatóság házi szükségeit“ ezután jön­
ne a' következő: „ennek egész összege az e végett minden törvény­
hatóság által rögtön kiküldendő hét tagú esküdt bizottmány általa* föld­
birtokosokra igazságos arányban vettessék ki." Ezen eszmében ben van 
hogy a földbirtok mindenek előtt tisztában lévén, azon sommá eviden- 
tiába, bizonyosságba hozattassék, melly a házi szükségekre megkí­
vántaié lesz. Ezt igen könnyű lesz kivetni minden határra; könnyű lesz 
kivetni a földbirtokra ismét a' com mun rendszernél fogva, hogy mi­
ként legyenek pótolva a' házi szükségek. Úgy látszik mintha a’ felolva­
sott javaslatban ki lenne játszva minden szorgalom, 's az eddigi teher­
viselő állományok, mellyek a' cikákát tették, mintha egészen elhallgat­
tatnának. Méltóztassanak szem elől nem téveszteni, hogy itt két holnap­
ról van szó. Méltóztassanak meggondolni, ha november első napjáig 
lehet e’ más összeírást tenni ? ha igen , kezet fogok a javaslattal. —« 
Ezen kívül kívánnék még egy 2-ik szakaszt hozzá tenni, hogy a’ bir- 
toktalan is egészen, ki ne csússzék az adózás alól; „18 éven fóliil 
minden egyénre ezen két holnapra fejenként 5 ezüst krajezár vettes­
sék ki, mellyel a' lehető, de előre nem látott költségeket lehessen 
fedezni.“ Méltóztassanak a’ kettőt összekötni, és e’ harmadikat is hoz­
zá tenni, u. m, „minden megyei hatóságokban és kerületekben , de 
a' városokra kívánnék egy más kulcsot fölállítani ,,a' városi hatóságok­
nál az eddigi kulcs szerint leend a* kivetés, kiterjesztetvén az adó­
zás az eddig adómentesekre is,“ mert a' vámban máiként áll 
a' dolog, miután ott van claanflcatio, minélfogva az adózási 
kulcs biztosítva van — Én úgy látom, hogy mi az idén adómennyi­

séget illetőleg nem igen nagy summára számíthatunk, 'a azért 
indítványomban a’ hadiadóról egy szó sincs, de erre egyszerű a 
felelet, hogy L i ezen kél holnapra a mostani birtokosok a’ házi 
szükségeinek fedezésével, katona tartással, kiállítással, ruházattal 
lévén terhelve, alig lehet valami nagy mennyiségre azámitani, én 
tehát ennyivel megelégszem, azonban kívánom, hogy változtassuk 
meg ezen határtalan kulcsot, mellynek következése nem egyéb 
lenne, mint az, hogy novemberben semmi adónk nincsen. Méltóztassa- 
nak meggondolni, mikép érhetjük el, hogy adónk legyen, és a’ kibú­
vásnak ajtót n* nyissunk , mert gyakorlatilag véve a' dolgot, ha egy 
egész megyének háziadója tesz 10 ezer forintot, azt könnyű lesz min­
den megyében egy nap alatt kivetni; akadály jönne talán akkor, ha 
egyik hold föld nem lenne ollyan mint a’ másik, mert kibúvást lehet 
keresni eleget. Hanem ez som áll, ha meggondoljuk, hogy ben van a' 
javaslatban az esküdt bizottmány , a' mi egy átaljában nem uj dologi 
Mert ha a‘ harmadik országgyűlési actákra visszaemlékez ni méltóztaH 

nak, ott láthatni, hogy akkor az országgyűlési költségeket is esküdt bi­
zottmány vetette ki; tehát ezen eszme nem ly , 'g azért ajánlom a* 
háznak figyelmébe. (Maradjon a' szerkezet!) Hiszen méltóztassanak 
azt elfogadni, hanem mindenki követelheti azt, miszerint mód nyujtas- 
sék arra, hogy novemberben adónk legyen. Tessék megtenni az élőké* 
szüleieket, hogy november adó nélkül no maradjon, mert a’ nemesség 
közül most is vannak ollyanok, kik az adómentesség alá bújni kívánnak.

Bezerédy László : Épen az által, mit Madarász László 

képviselő ur előadott, nem fog eléretni az általa a’ praemisiában meg­
állapított elv, t, i. hogy mindenki fizessen. A’ képviselő ur azért 
ajánlja indítványát, hogy senki az adózás alól ki ne bújjék; már pedig 

mihelyt cask a* földbirtok fog megadóztatni, ize* elv nem dntik líj

mért az 
melly ab 
hogy ßölj 

van, mai 
nem lebe 
csőt. Én 

szeirása, 
— vétess] 

volt mena 
könny ebt] 

van a* ku 
va tehát -

B<
előttem 
mindjárt 
előadott 
fog tudaj 
akár töbj 
tio által I 

el lesz 
hatóságéi] 

kozások 
kor jő b| 
dezze ? 
Tudjuk, 
lapotban 
földi bírt] 
tálajdono] 

be fog tij 
tes össze 
nem ügyi 
pediens, 
látok 
mert ha| 
pénz nen

B I
most csal 
és ez mid 
bankókra] 

zéséről, 
szó Ezé] 
két holna 
Mi Madaj 
t. i. mind 

lehessen 
hogy házi 
inertiájár] 
földadó 
tartok, 
dásek. 
iránt tett! 

tátik me| 
szükség 
bet mon] 

mert eze 
és ezen 
a' szüksj 

azonban 
rint kivi 
szegény|

kezet ko 
tál úgy 
birtokral 
kép álla 
szerkéz«! 
Madarái 
kikre 
hogy nej 

zzon ut| 
űarász 
zsidó val 
lene fizj 

és nem 
fog esni I 
rint mon 
wttek,

L|
ezen két|

hanem 
törvéoyh 
ez adó 
ez tárg 
minő ne 
lenesen, 
holnap 
Szükség I 
melly m] 
és a me 
kulesot 
Így lege

E|
bályok 

Valtatni.]
z|

általi
El

feláliani |

poet



Iveiké

mák! 
lumhoz 
In igé- 
lánytól

p tör-

Iveny-
pyban
fcnt ég

■tár

Bért az 5 krói adó nem fogja kiegyenlíteni azön aránytaláuágói, 

melly abból ered. De má« nehézsége ie van. Móltóztassanak felvenni, 
hogy sok helyen a birtok nincs elktilönözve, olly sok közös birtok 
van, mellyre aránylagosan annyit kivetni, mint a’ magános birtokra, 
nem lehet, és igy a' kulcs maga szenved kivételt, és megrontja a kul­
csot. Én sokkal egyszerűbbnek látnám, hogy a nemesi birtoknak ösz- 
•zeirása, — minthogy a' nemesség eddig is sokféle tárgytól fizetett, 
— vétessék föl az esküdt bíróság által; és igy a' rovatos Összeírás alatt 
volt mennyiség után sokkal könnyebb lesz megtenni a’ kivetést, sokkal 
könnyebb és hamarabb lehet repartiálm és felosztani, miután tudva 
van a* kulcs, melly szerint senki sem szenvedne kivételt. Fölvilágosít­
va tehát elfogadom pánztigyministeri titkár javaslatát.

Bezerédy István: Én ellenkező véleményben vagyok az 
előttem szólóval, mert azt gondolom, hogy azon főtekintetnek: hogy 
mindjárt legyen pónz, úgy teszünk eleget, ha Madarász László által 
előadott tervet fogadjuk el. Az , hogy kiegyenlítés fog történni és be 
fog tudatni a’ rendes adóba, a' dolognak minden mérgét elveszi, mert 
akár több vagy kevesebb vettetik most ki, a bekövetkézendő imputa- 
tio által minden sérelem el lesz oszlatva, és igy minden kibúvó ajtó 
el lesz mellőzve, különben ha bármi kulcsnak kidolgozását a törvény- 
hatóságokra bízzuk , előre láthatjuk, hogy micsoda feltételek és tanács­
kozások fognak történni. Már holnap első november, és kérdem: mi­
kor jő be a’ pénz ? minden szükségeinket az itteni bankófabrika fe­
dezze? mire jutunk? az első kellék az, hogy mindjárt pénzünk legyen. 
Tudjuk, hogy minden pénzkereset, a földbirtok, a' fabrikák hanyatló ál­
lapotban vannak, s minden más kereset megszűnt, csak egyedül a* 

földi birtok az, mellyre lehet két holnapra az adót kivetni, az által a' 
táiajdonos károsítva nem lesz, mert adója a' következendő holnapokba 
be fog tudatni. Mit Madarász László előadott t. i. az 5 kr igen neveze­
tes összeget fog behozni és nagy részét pótolhatja a szükségeknek. Az 
nem úgy van javasolva mint kimeritő adókmei, hanem mint ollyan ex- 
pediens, melly a' jelen körülményben segít rajtunk. K tekintetben nem 
iátok más módot, mint hogy fogadjuk el Madarász László javaslatát, 
mert ha más kulcsot állapítunk meg, disputatio lesz elég januárig, de 

pénz nem lesz.
Rartos Ede: Mindenek előtt figyelmeztetem á házat, hogy 

most csak két holnapról, másodszor hogy csak házi adóról van szó , 
és ez minden aggodalmát elenyesztetheti Bezerédy István urnák , ki a 
bankókra és a' költségekre apellált; mert nem országos költség fede­
zéséről , hanem a törvényhatóságok házi költségéi fedezésórő' van 
szó. Ezen ideiglenes adókivetés csak két holnapban fog történni, mert 
két holnapra tökéletes rendszert kidolgozni sem lehet. sem érdemes 
Mi Madarász László ur előadását illeti: aggodalma igen helyes , hogy 
t. i. minél hamarább vettessék ki az adó, és módról gondolkozik, hogy 
lehessen azt elérni, de eloszlatja minden aggodalmát azon eszme , 
hogy házi adóról van szó , mert tudjuk, ha a megyéknek megszokott 
mertiájára visszagondolunk, házi adó nem lesz. A beadott tervben 
földadó van javasolva, arra nézve Bezerédy István képviselő úrral 
tartok, mert igen nevezetes tagok esnének adózáson kivül t. 1. area- 
dásek, kereskedők s a t. kiket megkívánnék róvni. Mi a' városok 
iránt tettt előterjesztést illeti, miszerint abban a mostani kulcs kíván­
tatik megtartatni, itt a' kulcsot meghatározni nem lehet, mert azt a' 
szükség határozza meg, és az abból eredő öszveg , tehát azt nem le 
hét mondani, hogy a jelenlegi kulcs szerint fognak adózni a városok, 
mert ezen két holnapra kisebb vagy nagyobb költség lesz szükséges, 
és ezen kulcsot egy hét tagból álló bizottmány fogja megállapítani, és 
a szükséghez árányozni. Az öt pengő krajezár adózást elfogadom, 
azonban jobb szeretném, ha már mindenki a megpendült eszme sze­
rint kivetendő adónak % fizetné, és igy a gazdagabb többel, a' 
szegény kevesebbet adóznék.

Halász Boldizsár: Igen kevés különbség van a két szer­
kezét között. Az egyik azt mondja, vettessék ki az adó az illetők ál­
tal úgy mint azt legjobbnak tartják , tíe nem mondja azt, hogy a föld­
birtokra ne vettessék ki, mert ha azt mondaná , akkor egészen más­
kép állana a’ dolog, és igy csupán csak az a különbség van a két 
szerkezet között, hogy a' pónzügyministeri szerkezet többet akar mint 
Madarász Lászlóé. Tűztek képviselő úr öt krajczárt akar vetni azokra, 
kikre más adó is vettetik, és ebből nem következik az, mit ő mond, 
hogy nem akarnának adózni a nemesek, sőt igen is fognának adózni 
moh utón mint a' megye reájok róná. Hanem azon nehézség van Ma ­
darász László előterjesztésében , hogy ha látni fogja a' nép, hogy egy 

«idd vagy mái árendás b krl fizet akkor, midőn neki tis forintot kel- 
lese fizetni, az nem fog jót esni. Azért én a' szerkezetet pártolom , 

ás nem gondolom azt, hogy e részben panasz legyen, mert kevesebb 
fog esni azokra, kik eddig kevesebbst adóztak. Az nem áll, misze­
rint mondatik, hogy az adó azokra is vettessék ki, kik eddig nem fi­
zettek , mert azt a szerkezet is mondja.

Lónyay Menyhért: Ha arról volna szó, hogy ne csupán 
ezen két holnapra az illető megyék házi szükségeit kellessék fedezni, 
hanem más adó volna szóban , akkor természetesnek látnám , hogy a' 
törvényhozásnak szüksógkép ki kellene egy kulcsot jelelni, miszerint 
az adó kivettetnek. Ha íllyest akarunit, itt van az 1848-ik évi budget, 
az tárgyaivá van a’ képviselőhöz által és elhatározva, — itt láthatjuk 
minő nehézséggel jár, midőn az adó alapja meg nincs határozva ideig­
lenesen. De mivel itt semmi másról szó nincs, mint arról, hogy két 
holnap alatt a megyék fedezzek szükségeiket, itt más kulcsot nincs 
szükség határozni, megmutatta ezt a napokban a’ honvédelmi bizottmány, 
melly meghagyta, hogy a megyék állítsanak ki ennyi s ennyi katonát, 
8s a' megyék ki is állították. Ha ezen két holnapra bár melly helyes 
kulssot dolgoznánk is ki, annak alig vehetnék hasznát a' megyék, és 
igy legczélsieriibb lesz, ha megmarad a szerkezet.

Elnök: A* szerkezet ellen egy módosítás adatott be, a sza­
bályok szerint eiébb a’ szerkezetre kell szavazni, melly fel fog ol­

vastatni.
Záborszky Alajos: Jegyző olvassa a' pénzügyministerium 

által beadott szerkezetet.
Elnök: Azok, kik ezen szerkezetet pártolják, móltóztassanak 

felállam (Felállanck.) A’ többség elfogadta a’ szerkezetet. Még van egy 

pont felolvasandó,

tatoti.

Olvastatík az utolsó pont. toefiy iUaiiai altái szinte eífógad-

Elnök: Több tárgy nem lévén az ülés eloszlatik.
Fél 12-re az ülés eloszlatott.

XXVII. ülés a feleőháznál novemb. 1-jén reggeli 11 
órakor, elnök: Majláth György országbíró.

Elnök. Tisztelt ház! Minthogy az óta , hogy utolszor volt sze­
rencsém a tisztelt ház tanácskozásában részt venni, több idő telt el, 
engedje meg a tisztelt ház, hogy igen röviden emlitsem távollétem 
okait. Mihelyt hitelesen értesültem az iránt, hogy a nádornak lemon­
dása után a helytartói hivatal személyemre ezéloztatott ruhaztatni, 
mulhatlan kötelességemnek ismertem azonal Bécsben személyesen meg­
jelenni a végett, hogy az einem fogadható* törvényes okait az illető 
helyeken előadhassam, (éljen 1) g míndeu ez iránt netalán teeudő to­
vábbi lépéseknek idejekorán elejét vegyem. Ez sikerült is. Hogy ezen 
felül, bár mennyire óhajtottam is, egyebet hazám javára ez alkalom­
mal nem eszközölhettem, hogy a’ közbejött előre nem látható rend­
kívüli események miatt későbben térhettem vissza, mint kivántam, azt, 
és annak okát, mint értésemre esett, tisztelt barátom b. Perónyi Zsig- 
mond mar a tisztelt ház elébe terjesztette. Ezeknek ismétlésével a’ 
tisztelt házat untatni nem akarom, engvdjók meg azonban, bogy ezen 
alkalommal tisztelt b, Perényi Zsigmond szive* fáradozását és ezólszerü 
működését megköszönjem (eijeuek!) magamat pedig a' tisztelt ház 
további szívességébe ajánljam.

A mai tanácskozás tárgya egy határozat, mellyel a képviselő- 
ház tegnapi ülésében hozott, s melly ma velem közöitetett. Ez min­
denek elölt fel fog olvastatni. Egyébiránt meg keil jegyeznem, hogy 
rendes jegzőink közül egyik sem lévén jelen, miután ügy értettem, 
hogy az utoisó ülésben b. Bánfiy Pál volt szives a jegyzőkönyvet ve­
zetni, talán kérnok meg, szíveskedjek azt ma is tenni.

Báró Banff y olvassa a pénzügy ministen előterjesztés kö­
vetkezteben kelt uatározatát a' kepviselöháznak. Minek végeztével

Elnök. Ezen tárgy annyiban sürgős, a mennyiben olly pro- 
vuióról van szó , melly első novembertől veszi kezdetét, ma pedig 
már november l-so napja van, jó volna lehat, ha méiloztatnának, a' 
dolog sürgős voltánál fogva ugyanazt azonnal tárgyalás alá venni, s 
ponlonkint lelolvastalni. (Halljuk!;

Báró Bánffy Pál olvassa az első pontot. Éne .
Báró Hédi: Nona a katonatartás egy ne a' legterhesebb fel­

adatoknak , mindazonáltal nem akarok most abba avatkozni, mellyik 
e részben a jobb mód, az áiiadalom általi tartása-e a’ katonaságnak 
vagy az árcsokkentési mód ? de bizonyos az, hogy a’ mennyiben csak 
lehet. e tekintetben is kötelességünkben áll, a népen segítem, s 
kónnyebbitéséröl gondoskodni, könnyebitóse lenne pedig a népnek , 
ha most egyszersmind kimondatnék, nogy ha árverés alkalmával a' 
községek ugyanazon feltételek alatt kívánják az élelmezést magukra 
vállalni, mint az egyesek . ez esetben a községeknek legyen elsőbb- 
sógök. Ez minden esetre könnyítése volna a nép terhének , azért kí­
vánom , méltózUtnának ezt a jelen határozatban kimondani. (Felkiál­
tások maradjon a szerkezeti)

Báró V a y Károly: Én mindenesetre a baio ur állal elöa 

dőlt módosításhoz járulok, a mennyiben gyakorlatilag latiam azon me­
gyében bol lakom, hogy az előadott mód által könnyittetik a nép ter­
he. Ott az élelmezést árcsökkentés utján adta ki a’ megye, később 
azonban látván, hogy ezen árcsökkentés sok visszaélésekre ad alkal­
mat , ugyanazon záradékot tette ebbéli határozatába, e az eredmény 
as lett, hogv a’ népnek igen nagy baszna származott abból, hegy a' 
járások és egyes helységek mabuí vettek ki az élelmezést, mert ta- 
gadhatlanul nyeresége vau az élelmezonek, jobb tehát ha nem egyes 
nyerészkedők, hanem a nop zsebeöe jön e nyereseg.

Báró Perényi Zsigmond: Nem olly időben élünk, hogy 
arról volna szó, nutzer,nt a heiysegekoen a Caniouirung megmarad-e, 
's minthogy nem ez a kérdés, tehát nem lehet most a felhozott mó­
dot követni, mert előre nem lehet meghatározni, hogy meilyik hely­
ségbe mennyi katonaság fog szállíttatni. Ha majd az egész országban 
levő katonaság élelmezéséről lesz szó, akkor elsőbbséget sell adni a’ 
helységeknek, de most feleslegesnek tartom az ebbeli intézteden (He­
lye«, maradion a szerkezet!}.

Elnök. Tehát a t, ház a' képviseiöbaz határozatát elfogadja,
B. Bánffy olvassa a 2 d. j-t « a függelékét, mi észrevétel 

nélkül fogadtatott el.
Ezen határozata a feisöháznak azonnal szerkezetbe foglaltatván, 

még az ülés folyama alatt hitelesíttetett:

hetek, hogy az írenesin és Vágujhely között nem csak áll, hanem közé 
van szorítva úgy," hogy hihetőleg rövid idő alatt onnan örvendetes 
tudósítást fogunk kapni.

TánesisMihály: November i-sö napja lévén, a1 mull or­
szággyűlés kimondó a' közteherviselést; annál fogva bátorkodom in­
dítványba hozni, hogy minden vámok, mellyek természetesen közte­
herviselés alatt értetnek mai naptól fogva vagy egészen megszüntesse­
nek , vagy mindnyájan egyenlően viseljük azon terhet. Arra nézve, 
hogy mi történjék most a' bérlőkkel, azt gondolnám legczélszerübb- 
nek, hogy azoknak átalános kárpótlás adatnék, ezentúl pedig minden 
vámokat a' status huzna, mert a* kétféle ellenőrködés a’ vámszedés 
ben ezélhoz nem vezetne. Ez volna indítványom, okokat felhozni nem 
szükséges. Én szerkezetet nem készítettem, de ha a’ ház parancsol 

velem, azt holnapra be fogom adni.
Elnök: Miután a’ törvény határozottan kimondja, hogy a' te­

herviselés minden kivétel nélkül közös mindenkire, azt gondolom a 
hidvám is oda van értve úgy mint az adófizetés. A' végrehajtás a kor­
mányé lóvén, az intézkedni fog , hogy az alul senki magát ki ne vonja. 
Most egyéb tárgy nincs.

Ülés vége % órakor d. u.

LXXXlX-dik ülés a’ képviselőknél novemb. 1. 1848. 
reggeli 12 orakor. Elnök Pálffy János.

Elnök: Az ülés megnyílt. A inuk ülés jegyzőkönyve a jövő 
ülésben fog felolvastatni. Mindenek előtt jelentem, hogy ezen zászlót 
(a' szeszekre kitűzött íliyr zászlóra mutatva.) Perczel Mór ezredes úr 
küldötte be, mellyel egy kisebb rendű csatában vettek el katonáink 
az ellenségtől. A táborból vett tudósítás log felöl vastatm.

Ludvigh János jegyző olvassa a honvédelmi bizottmány' 
elnöke Kossuth Lajosnak f. e. eetober 30-ról éjfélkor kelt jelentését.

Elnök: Azt gondolom , begy itt nyilvánítani lehet, miszerint 
tekintetbe véve azt, hogy ezen tyonnaa esaknem rögtönözve összeala- 
kitvtt csapat az ellenségéhez mérve kevés számával, nem csak elleni ál­
lott óíly nagy seregnek, hanem a támadást, kivéve a kaszás csapatot 
mindenütt visszaverte. Ennek következtében a' körülményeket te­
kintve , ezen ütközetet nem elvesztett, hanem megnyert csatának venni 
lehet, nemcsak reményt vesztem nem kell, hanem abból olly erőt és 
birodalmat kell a nemzetnek merítem arra, hogy mindazon csapáso­
dat, mellyek a' nemzetre merve vannak, annál nagyobb erővel fogja 
kiállani. Továbbá azt gondolom, hogy a tisztelt háznak véleményét 
fogom nyilvánítani, ha kijelentem; hogy Koscuth Lajos úr, mint a je­

lentésben megemlített vitéz angol születésű Guvon kapitány, úgy szinte 
az egész hadsereg iránt a’ képviselő ház a' maga méltánylását és kö. 
szünetéi jegyzőkönyvileg .kimondja. Simonies táboráról annyit jelegj.

tó elf öld.
Ugoesaból,October 27-kón. Az újabb események napsugár! 

alatt széles e hazában megzendüll a honfikedv memnonszobra. A ke­
délyekről , mellyeket az önkény teherhordójául századokig használt '• 
ez által lélekben megtörpültuek hitt nép közszelleme iránt a legsöté­
tebb peszimismus fogott el , felpattant a’ ború kérge. Bármi legyen 
megírva a' sors örök könyvében hazánkról, — bár mikint essék a' 
political combinatiók sötét szekrényébe vetett koezka ; egy bizonyos: 
hogy nyílt homlokkal ’s felemelt fővei nézhetünk jövendőnk elébe, 
mert constatirozva állnak viszonyaink * mert erőnk öntudatára jutánk.

Ki a magyar közvélemény meg nem mérgezett forrásaihoz kö­
zel áll. tisztábban, mint valaha, kell éreznie , hogy e‘ nemzetnek 
enyészni nem lehet, e hazának nagynak s dicsőnek kell lennie. Ki 
látja, hogy a’ néptömeg legalsóbb rétegeiben is most esak két érze­
lem él a haza sorsán remegő epedóssel csüggő áldozatkész meleg 
honszerelem s a’ dynastia iránti mély és keserű indigaatio: annak lel­
ki szemei előtt megtestesülve áll a nagy proféba : „meg jőm fog egy 
jobb kor. lagadja aztán valaki, hogy az igazság nem az isten feltar­
tója e’ földön , meliyaek égi sugárai rést találnak a' leghidegebb szá 

mitásek foousához, Lagadja valaki, hogy az időben nem olly önsegély 
rejlik, mit semmi hatalom le nem győzhet s a ezéljai elleni izegiiléz 
mindig annak kivívást eszköze; tagadja valaki, hogy az idő vógetlen 
utján visszakanyantható!

Egy rege szerint, az ejszaki sark tele megfagyasztja bár a" zene 
folyamát, de a’ tavasz szelíd fuvalmiban a' feiolvadott hangok csak 
andalítóbb varázszsal ömleuek el. Így bár sok lángérzemóny elfagyott 
a' múlt jégkárjai közt: de eyött az idő teljessége, mellyben napok 
teendik azt meg, mit eddig évszázadok nem lehelének.

A csiga betegségében termi gyöngéit: a kenyórfa viharban te 
rém , a pálma teher aiatt nő. így hazánk. A’ vész tüze csak kifejté , 
megedzó erejét, s a rá zúdított bajok özönéből esak szennytől kimosa­
kodva emeikedendik fel 's szabadságának a' tavaszi szellők meleg fa- 
valmaiban nőtt a a’ nyár heve es viharában megizmosult fája, a’ tói 
éjszaki szelének bátran nézand elébe.

Nem lehet, hogy e nemzet a* ion mérlegében könnyűnek ta­
láltassák,

Jelen állapotunkban a’ legkedvezőbb jelenség isten ujja van, fc4 
nemzet mosesei álljanak meg szilárdul a’ téren, mellyre az események 
óriás karja , ’s a’ viszonyok kényszerűsége emelek , ne legyenek ide­

gen istenei s a nemzet mint egy férfi , támogatandja őket; hassa­
nak tovább azon azellemben, melly már is olly gyönyörű dolgoknak 
volt szülő anyja: s áldjuk a' kózt melly felleget vert hazánk egére I 
De ha a’ szellem, melly a' crisis nehéz napjaiban ügyeink vezérletéi 
átiengé, ernvedni talál, ott leszünk. hol Julius Caesar halálával a* 
romaiak „jobb lett volna, ha vagy soha nem született, vagy soha 
meg nem halt volna."

E gondolatok merültek fel lelkemben, midőn tollhoz nytiáí, a‘ 
nyilvánosság areopagja előtt számot adm í miként felelt meg Ssgyénk 
honvedi kötelességének ? g lapok hasábjait csak az olly aneyüa elő­
térbe nyomult hamiss készületek a események közlése revén i é 
be e szerény vazlat csak a' !erényesebbekre szoritkozandik. ?

Alakítónk egy 210 iobul álló onkmte« századot. Igaz, hogy a' 

felszereléeoen kissé cunctaioroskodáck; de most már a' ruházat ét 
felszerelés ollyan, melly alig hagy valami kívánnivalót ’s mindenesetre 
becsületünkre válik. Únk.nteseinkre már eddig i< íobb mint iO ezer 

pftot adónk ki. 300 fegyvert még a volt ministenum adott • fegy­
verek Aradon várták önkinteseinket; azonban a közveden szomszé • 
dunkban kifejlett s mindinkább fenyegető alakot ölteni kezdő oláh 
mozgalmak miatt, azokat haza hozattuk s részint önkinteseink, részint 
a' tiszaujlaki és nagyszőllőii nemzetőrök kezeibe adtuk. — A honvéd 
ujonezok a kívánt arányban derék e. alispánunk mint kormánvbiztos 
által kiállítva vannak s a kiállítás költsége, fedezesse 10 ezer pfto| 
veténk ki. Ha ehhez hoizá vesszük ; hogy a haza oltárára i, eaaknem 
4 ezer pftot tevénk ; a' nyilvánosság őrszemei előtt nincs oka pirulni 

olly mostoha anyagi viszonyok közé czövekelt megyénknek
Hol polmea, okok ellen nem állták: a nemzetersereg tevékeny 

őrnagyunk által rendezve Van. A nemzetőrség, iutitutio azon hiányán 
hogy tüzéreket nem állít, részünkről segít-;; Vivánváu: megyei mérnö­
künket egy más mérnökkel Pestre küldtük tüzérséget tanulni.

Hogy a néphez bujtogatóknak fékerezésót lehetetienitsük • kö - 
ségenkint political biztosokat nevezőnk, a bujtogatók fejére 50 ” 

dijt tettünk, a’ posták és útlevelekkel! visszaélését ellenhatói 
tózkedtünk , s Aulában a' közísend biztosítása és siiláditásj ^°San m™ 

páuunkat teljhatalommal bíztuk meg. ’S néki, kiben az erely 
hosszas gyakorlat után mondnatni szenvedélyéé nemestilt * • 
gyénkbeli minden vallásu lelkészek hazafiuságána^ köszö i,' ** ****' 
*' különböző aépellemekból álló megyében á közestad” 

jalmtékwyeto p»«i JM«1I bM«, aw „m

ára 8Í8Ő alig-
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i- toiivédí bizottmány által a' nattédi mozgalmak !e«léndeiití- 

lére megyénkből első paranesszóra kiindulandó népfelkelés rendeltet­
vén - nemzetőreinket köteleztük, maguknak bár minő fegyverrel! ellá­
tására, a* nemnemzetőrök a’ házi pénztár által fegyverezvén fel ka­

szákkal, lándzsákkal és vasvillákkal. A’ felkelés szüksége megszűntéig

«' polgári pereket felfüggesztettük.
Beregmegya által f. hó 30-dikán a’ Munkácson ellenséges állást 

Vett Hartmannféle zászlóalj ellen rögtönöz segélyre hivatván fel; nem­
zetőrseregünket fele részben mobilisáltuk. ’S örömmel Írhatom, hogy 
nem egészen 24 óra alatt nemzetőreink talpon útra készen voltak; 
kényszerítés sehol nem használtatott, sőt minden helységben , osztály, 
nyelv és valláskülönbség nélkül, a’ kívánt számnál többen ajánlkoztak. 
Ki megyénk eddigi közszellemét figyelemmel kisérte, azt meg fogja 
lepni, hogy ügoosában, a’ politieai közönyösség ezen választolt föl­
dén 'is, megtermett ■ lelkesedés virága. B’ nap megyénk nevéhez 

egy fénysugár! tűzött.
Épen indulni akarónk Munkácsra, midőn hivatalosan értesitte- 

ténk, hogy már reánk szükség nincs , mert a Hartmannkatonák Mun­
kása’meghódítása végetti tettleges felléptéket csak félreértésből szár­

mazóinak vallván be, a’ Munkácson székelő beregi albizottmany által 
,lép esendesen elbocsáttattak, ’s elbocsáttattak a’ nélkül, hogy lefegy- 
vereztettek, vagy eskü által ügyünknek biztosíttattak, sót a’ megyéből! 
kivonulásuk alatt csak escortiroztattak volna is. Nincs okunk eltitkolni, 
miként a’ munkácsi pacifieatio hire a' mi kedélyünket igen kellemetle­
nül értté, mert az egészben nem láthatónk egyebet, mint egy kebe­
lünkben árulóképen fellépett nyílt ellenség ellenében! generosuskodást. 
Tény, hogy Simonies bandájának magkövét a Hartmannezred képezen-

áetíé ’ tény, tőgy ét ezred Mamaroiban fekvg századai nk* T
töltéskészletek utóbbi időkben Bécsbőfalattomosan szállitványozta a , 
tény, hogy ennek egyik százada Nagybányán az Orbán oláhai ellem 
msnetelt kereken megtagadta! tény, hogy a’ Munkácsot megszólott 
zászlóalj három százada megyénkén minden előlegez bejelentés ne u, 
sőt a* köz országutak kerülésével erdőkön és hegyeken, s mindenütt 
tolvaj módra requiralva, lopózkodott kérésziül. Bocsátanak meg be­
regi szomszédaink, kik tettökből Ítélve , a népjogok sóderének tán uj 
kiadását ismerik; de az említettem tényekkel szemeink előtt scrupulu- 
sunk van , hogy eljárásukban nincs meg a’ kellő garantia , mi szerint 
azon fegyverek, mellyek, egyik vége már a' Beregben tömegesen fel­
kelt ’s jól lelkesült és gyakorlott nemzetőrség kezében volt, ismét el­
lenünk nem fordulhatnak; ’s kételkedünk, hogy azon szók és csokor, 
miket a’ naiv Hartmantisztek Munkácson magok után hagytak, nem fa- 
riseusszavak és judá.-csókok-e? Mi szomszédink alkukészsége egyet­
len indokául azt hallottuk, hogy a’ vért megkíméljék s nemzetőreik 

csak egyikének is életét ne veszélyeztessék. Valóban különös; e sze­
rint ha a' Hartmanok nem eapitulálnak: Bereg készebb lesz vala Mun­
kács kulcsait Simonies lábaihoz tenni le, mintsem megmérkezósre enged­
je a' dolgot. Jól értesültek azt is mondják : hogy ezen katonák ki 
két csak desperatusan schwarzgeib tisztjeik erőszakolása hajtott a re- 
actio zsoldjába - első puskalövésre leteendették fegyverüket. Legyen 
bármikint; annyi mindenesetre áll: hogy ha szomszédaink szükséges­
nek látták e’ krumpliképü pojákok eilen oily erősen rángatni a vész­
harang kötelét, mint ezt levelükben is terék: elutaiithatlan hazaüui kö­
telességekké vált, a sértett nemzetigényeknek áldozattal is elegtetelt 
szerezni, üraiml gwclf-elvek nem ghibellin-időkbe valók. Ne akarjunk

okosabbak lenni a’ tényéknél; né legyünk Vakok a! lábaink alatt tóton. 
gó örvény előtt a ne süketek'a’ tényeken emelkedett tapasztalás kiál­
tó szavaira! Avagy már minden bitang büntelen paczkázhatik a ma­
gyarral? ’S engedjük tovább is, hogy ellenségeinknek nemzetünk 
hosszas türelme kegyét ’s nagylelkűségét gyávaságra magyarázó fana- 

tismusa nöttön nőljön^!
Örvendetesebb esemény ennél: hogy Szabolcsból, szabad csa­

patbeliek és nemzetőrök, f. hó 20- és 23 dik napján mentek keresz­
tül megyénkén Marmarosba. Számuk ezeren felül, mellynek több mint 
egy harmadát Szabolcsnak volt aristocratiája képezi. Holnapra ismét 
300-at várunk, kik csupa önszántukból kerekedtek fel eltávozott me- 
gyebelieik után. Éljen a’ lelkes Szabolcs, melly mint mindig, most is 
az előlküzdök soraiban áll. Ide ide, kik látni akarjátok a' rettenetes 

Nyírt, tüzlelkü fiaiban! Kisérje őket a' magyarok istene.
A’ mi önkinteseink minden perezben indulhatnak: de az indu­

lás iránt még semmi egyenes felsőbb rendelet nincs. Aligha megyénk­
től messze küldhetők, midőn szomszédainkban is kigyult a* lázadás 
tüze, melly kebelünkben is találhatand gyúlékony anyagokra kellő biz­
tosítékok hiányában. Szabadjon e’ tárgy kapcsolatában egy óhajtásun­
kat fejezni ki: Vajha szomszéd megyéink kormányzatában az eddiginél 
több harmónia lenne ’s az olly sokszorosan fontossá vált kormányzói 
hivatalokat, kivált keleti és éjszaknyugoti szomszédunkban, az eddigi­

nél több erély és hatály jellemzeué.
Épen e* pereiben hallom a" szomorú birt, hogy Feketeardó ne­

vű mezővárosunkban egy oroszajku magát jól biró ember, mint lázi­
tó , rögtön itéletileg, felakasztatott. Adja isten , hogy ez első példa 

megyénkben egyszersmind utolsó is legyen.

hivatalos hirdetések.

Pályázat.
3-3

A’ naevkörősi líceumban Kanka Pál tanár ur önkintes lemondásával 
a- termésselrajsi, vagyis gazdaságtan! tanssék megürű v n; erre e,en° 
csőd hirdettetik. A’ lan,lékkel négy száz ezüst formt öt ^ f? 
i.i, fi«.»*kötve A’ ssükséges biionyitvanyok a helybem egynan ta
iácshoTf. é november 30-káig küldessenek be. Kelt Nagy-Kórö.ön, oct.

17, 1848’ Gál Mihály,
egyh. tan. jegysője.

3—3.
"“a“',.élaknai hányas,ámvevőségi segéd állomása évi 350 pftnyi fi- 

.tvínnvel és 25 flnyi fa- és gyertyapénssel megürült. — As esen állo- 
nást elnyerni kivánók’eddígi hivataloskodásokról, számviteli gyakorloltság- 
nást e y - vei vek kösd a’ hon nyelv tudásáról is szóló bizonyt tvá-
is:, ää.s.i«v.' -iS«.
tknai bányaiga,gatóságnak nyújtsák be.

Aa almagyarorsiági főbányagrófságtól.
Selmeesen, 1848-ik évi October 15-én.

Bírói árverés.
2-3

Folvó 1848-dik évi december hó 28-dik napján délelőtti órákban, 
jzsony vármegyében kebelezett Cs.llóközszomorja városa szomszéd­
ban lévő gencsbázi pusztán 152 pozsony. marós egy kiterjedésben 
fó 1-só osztályú szántóföldek , egyben vagy szükség esetere részie­
kben is, a’ többet ígérőnek biró,lag elarverel etm fognak

Kelt Gancsházán Pozsony varmegyeben September 28-án 1848.
Földes Boldizsár, 

Pozsonyvármegye szolgabirája ’s végrehajtó biró.

Haszonbér! hirdetmény.
2—3

A’ nénzügyministerium rendeléséből a’ megüresült viezi püspók- 
i, részérói közbirré tétetik : hogy Veres-Egyház es Szada helységek 
»táraiban lévő barom, és ugyanamott két rendbeli t. 1. a felsó es al- 
. itt pedig egy rendbeli patakmalmok jövő 1848-ik évi január 1-ső 
ipjátóf számítandó három évre, a' folyó évi november 11-én dél- 
ótti 9 órakor Váczon az urad. igazgatói épületben tartandó kozarve- 
:s utján felsöbbi jóváhagyás íentartása mellett haszonbérbe adatni

SD Bérleni kívánók értékeikről szóló hiteles bizonyítványokkal , ’s 
eve leteendő bánatpénzekkel ellátva ezen árverésre olly megjegyzés 
ellett hivatnak meg : hogy a’ bérfeltételek Váczon a’ helyfótiszti hi- 
itálnál árverés előtt is bár mikor megtekinthetők.

Kelt Váczon, October 22-én 1848.
(2-3)

'ég

Hirdetés.
As 1849-ik évben a' ruhásatibizottmányba »állítandó anyag lábbeli 

<a nemezkalap biztosítása a’ hadügyminiaterinm 1848-ik évi anguatus hó
és a’ hadifőparancsnokság 1848-ki sept, 8-án B. 8288 az.

alatt kelt rén delete követkeitáben nyilvános árverés utján eazköslendő, 
melly 1848-ik évi november 14-én Budán a’ hadilőparancsnokság épületé­
ben reggeli 10 órakor fog tartatni. A’ szállítandó tárgyak és azoknak szük­
sége követkesendők:

rőf sséles fehér ^
„ világoskék,

68,000 rőf 
47,900 „ 
4,400 „ 
4,900 „
2.500 „
5.500 „ 

60,600 „
2.500 „ 

19,000

y.
17..
17.. 
17,. 
17,. 
17,. 
17,.

%
%

busér veres 
sötétkék 
sötét,öld 
sötétbarna 
vegyssürke I 
osukaszürke 1 
fehér hallina .

posstó.

100 rét nehéz f lovas lópokrócs.
1500 » könnyű ( *
7700 darab egyszerű hétlapu ágypokrócz.

160 röf 7, röf széles shárlátveres kétnyöstös.

vászon.

zöld rása 
ing 
gatya 
lepedő 
bélés v
szalmazsák i
fekete fénymázolt 1 
festett (tingirt)

sávoly (Zwillich).

200 „ iy„ röf 
400,000 röf 1 „
225,000 „ 1 „

90,000 „ 1 „
60,800 „ 1 „
84,900 „ 1 „

4,700 „ 1 „
1,900 „ 1 „

195,000 rőf 1 rőf széles foszlány)
20,000 „ 1 „ rf bélés )

2,200 szegély nyers marhabőr, ülésbör és kötszynak a’ huszárnyergekhez,
Ä f°n‘kTyÍÍy felsőbőr.
5,000 , nehes )
2,000 , bagariabőr.

10,500 „ cserzett cserbör (Tertzenleder).
2,000 „ cserzett talpbélósbőr.

nemű barna borjubőr

nemű fénymázolt borjubőr 

nemű barna juhbőr

3,500 darab 1-sö 
3,500 „ 2-od
3.500 „ 3-ad
500 darab 1-sö )
500 „ 2-od )
200 „ 1-ső )
200 „ 2-od )
1.500 szegély menteprémhez fekete j
1,400 „ mentebéléshez fehér f hibörözetlen báranybőr
2.100 „ nyeregbőr fekete
190 darab gránátos sipakprém 
74,900 pár magyar saru
500 darab a la corse kalapnemez
7,200 pár huszár csisma
300 pár szekeres habdacs (Stiefel)
500 darab kalapnemez a la papé) orsóknak.
1.100 pár csizma )

A' szállítási föltételek kövelkeiendök :
1-őr az összes tárgyak, az a’ ruházati bizottmánynál létező és a’vál­

lalkozók számára megtekintés végett levő példányok szerint mellyek mi­
nőségi tekintetben mint legcsekélyebbeknek tekintendők beszállitandók, es 
rendeltetésük következendő:

A’ ruhaposztók.
A’ fehér, vegyssürke, csukaszürke azottlan és készitettlenül (un- 

appretirt) 7, bécsi röf szélességgel, a’ buzérveres , világoskék, gyalog­
ságnak és lovasságnak megkülönböztetve, a sötétkék, sötétzöld és sötét­
barna posztók fogyatlanul !7,, bécsi öl szélességgel gyapjúban festetten, 
minek igazolásául oda szőtt fehér szélekkel ellátva, de készitetlenül szállít­
tathatnak, a’ fogyalmentesen szállított gyapjufestett posztók ruházati bizott­
mánynál szabályszerűen megáztatnak, és a szerződök köteleztetvék, a 
netalán matatkozó fogyottvesztességet, vagy hason posztóval, vagy pedig 
az azért járó öszletet kész pénzben pótolni.

Az összes posztóknak egészen tisztáknak, a vegyes és a, festék 
posztóknak pedig valódi szintieknek kel! lenniük, ez utóbbiak a vegy­
tani vizsgálatot kiáltván, fehér vászonnyal dörgölve se színűket ne eresszék, 
se ne mocskoljanak. Minden posztók külörcbség nélkül a szállításnál dara- 
bonkint megmérlegeltetnek , és azok minden darabjának 20 bécsi riffel 
számítva — ha

y, hüvelyknyi oldal és kereszt csikja van 18% — 217,
1 „ „ „ „ 197, - 22%

font közt nehéznek kell lennie , mellyek közt a’ % hüvelyk szeles oldal es 
kereszt csikóknál % — V/, és az 17, széles oldal és kereszt csikóknál 17, 
— 2% font számitatik.

A’ legkisebb nyomatéken alul levő darabok ei nem fogadtatnak, 
azok, mellyek a’ legnagyobb nyomatéknél többet nyomnak, csak akkor — 
hanem tulnyomatéki pótlás nélkül, fogadtatnak el, ha azok a tulnyomaték 
mellett még is tökéletesen minöségszerflek:

A’ szüranyagok 7, (hatnegyed) bécsi röf szélességgel készítés nélkül 
és ázatlanul röfe 1% — 17, bécsi font nehézséggel, és minden darabja leg­
alább 16 bécsi rőffel száll itandók.

b. A’ lovasság számára megkíván tató pokróca nem lapokban szál­
lítandó.

A’ nehéz lovasságnál minden lap 15—16 bécsi fontot nyomjon, hosz- 
sza 8%, szélessége pedig 1% bécsi röf, tovább a’ könnyű lovasságnál min­
den lap 11—12 bécsi fontot nyomjon, hossza 57, és szélessége 2 bécsi röf, 
színes csík nélkül egészen fehér legyen.

Az egyszerű kétlapu ágypokrócz 1%, bécsi röl széles és 51,6 rőf 
hosszú legyen és 9—10 bécsi fontot nyomjon, színes esik nélkül.

A’ szüranyagok úgy mint a’ lótakarókhoz szükséges pokrőeznem és 
az ágy pokróczok a ’ legkisebb nyomatéken alul el nemi logadtatnak, azon 
daraboknál pedig, mellyek minőségükre nézve elfogadhatóknak találtatnak, 
hanem a* legnagyobb nyomatéknél többet nyomnak, a’ tulnyomaték nem 
pótoltatik.

A’ szüranyag és ágy pokróca megmérlcgzési darabonként a’ Ióla­
karókhoz szükséges pokróc*, nem pedig lapok szerint történik. Ezen gyapjú 
szövetekhez tisztán mosott fehér kondorgyapju tételezhetik föl és gép vagy 
kéxifonatbul készíthetők.

C. V á s z n o k.

Az ingvászon egész, a' gatyavászon félfehéritett, az ősszesvásznok és 
sávolyok (Zwilche) egy bécsi röf széles, és darabja egymásra 30 bécsi röf 
hosszú.

s ing vászon f -i 4 i 9—97, 1
’ gatya és lepedő „ \ o " § • H—12 I 
lélés „ J«-3g.§ 11—13 '

az 
a’ 
bélés _ _ alosztrák
szalmazsák „ S —is ” =5 15—16 / font legyen.

; sí1!-» m ítíg)
d) A’ ruházati bizottmánynál szükséges bömemüek u. m. a’ felső 

talpbélés, cser- és bagariabör, nyomaték szerint vétetnék át.
A’ cserbör, melly eddig fáczolatlanul vala szállítandó fáczolva szál­

lítható.
A’ megmérlegzés darabonkint történhetik, és azért a’ mivel minden 

bőr egy negyed fontnál kevesebbet nyom, semmi sem pótoltatik, ha tehát 
egy felsőbőr 8 font és 30 latot nyom, akkor csak 8% font fizettetik.

Ezen bőröknél a’ jó minőség mellett főkép a’ bőség (Ergiebigkeit) 
j vétetik tekintetbe, mellynek a’ nyomatóki arányt véve, minden bőrben 
: meg kell lennie, ellenben valami határozott nyomaték a’ bőröknél nem 
1 igényeltetek.  

Ezen bőség az által vagyon meghatározva, hogy a’ saru és habdacs- 
hoz való könnyű felső és talpbélérbörbül szijjarothoz való nehéz felsőbőr­
be! a’ csákóernyő, tokmányfődél és nyeregtáskához való cserbőrbül a’kard 
és kézszijhoz való bagaria bőrből a’ megkívántaié mennyiség akadály nél­
kül kikerüljön. A’ többi bőrnemekből: a’ nyers marhabőrök a' magyar nyer­
gekhez való ülésbör és kötszij bőség szerint, a’ fehérre készített irha égési 
bőrben, vagy derék darabokban, hanem csak azon bőség szerint t. i. abbul 
a’ kard- és szuronyhüvely ingyenes ráadással mennyi gyalogsági tokmány- 
ós gyalogsági tarisznyahordó szíj kerül ; a’ hamvas timsóbőrök két nem­
ben egyenlő részben t. i. az 1-ső nem 19 fonttal, 10 darab huszar-alsó he­
veder vagy 12 pár kengyelszij bőséggel, és a’ 2-dik nem 15 fonttal 8 da­
rab huszár alsó heveder vagy 12 darab hátszij bőséggel, a’ barna cserzett 
borjubőr 3 nemben t. i. az első nem — lovassági panta Ionhoz való 2 pár 
nadrágbőr és lábtyuhoz való 12 szegélygombfüző bőséggel — a’ 2-dik nem 
— lovassági pantalonhoz való 17, pár nadrágbőr és lábtyuhoz való 14 sze­
gély gombfuző — a’ 3-dik nem — lovassági pantalonhoz való egy pár nad­
rágbőr gyalogsági csákóhoz való izzbőr és lábtyuhoz való 10 szegély gomb- 
fűző, továbbá a’ cserzett barna juhbőr szintúgy 3 nemben t. i. 1-sö nem —
4 kardtáskafödél, a’ 2-dik nem — 3 kardtáskafödél és a’ 3-dik nem — 2 

; kardtáskafödél bőséggel szállíttatnak.
e. A’ báránybőrökbül egy nyeregbőrhez 4 darab fekete, egy mente- 

prémhez 2 darab fekete, és egy mentebéléshez 3 darab fehér kívántatik és 
illyetén vétetik.

Egy szegélyhez se több se kevesebb darabok nem vétethetnek át, és 
italában darával készített bőrözetlen télibörök legyenek.

A’ nyereghez való bőtökből csak egy a’ középülethez való darab 
lehet vereses hegyű, a‘ többi a' nyergekhez való bőrük pedig valamint a’ 
menteprémhez valók is utoljában természetfeketák legyenek.

f. A’ gránátos sipakhoi való medvebőrük természetfeketék vagy va­
lódi fekete festettek is szállíttathatnak. Azoknak értékét a’ gránátos sipak- 
hoz való prémböség határozza meg, melly az átvételnél kitüntetés által 
mutatkozik.

g. A’ 1 á bb e 11 e k.

A’ lábbeliek nemei a’ szerződés befejezésekor meghatározott osztá­
lyok szerint szállitandók, mindazanáltal a’ szállító nincs mindjárt a’ szállítói 
elej.n ezen arányhoz kötve, hanem csak megkivántatik, hogy semmi osz­
tályban (uiszállitás ne történjék, és hogy az előbb az egyik vagy a’ másik 
osztályban kisebb szállítmány a’ határidő lejártáig pótoltassák. A’ belső mi­
voltuk megtudása mialt köteleztetnek a' szállítók, magokat a' szokott bon- 
lásvizsgálatnak az egésznek 5%val alávetni és a’ felbontott darabokat, ha 
azok közül egy is ismertetnék czélszerütlennek potlásigény nélkül á tör­
tént felbontásért a’ meghozott részletnek többé fel nem bontatolt 95%vaf 
együtt mint aljat visszavenni.

h. Az ala Corse és ala papé kalapnemezek a’ föbőségben meghatá­
rozott nemek szerint, a’ megszabott magasságban, szélességben, bőségben 
és nyomatékben szállitandók, a’ legjobb meg nem hamisított báránygyapju- 
bol készítve, jól idomozva, egyenesen is magvasan nemezve, ne nagyen 
enyvezve vagy merevítve, nem hosszú szőrű pikkelyes vagy molyéitól raeg- 
éte, de még kevesebbet lyukasak vagy törtek, szép feketék valódilag és 
jól festettek legyenek, és ezenkívül minden kalaphoz egy fél rőf karima- 
zsinór szállítandó.

Ezen szállítandó tárgyaknak
7, 1849-ik évi marczius hó folyamában is annak végéig.
7» ,, ,, május ,, „ ,,
V, ,, ,, julius ,, ,, ,,

szállítandó, a’ szerződőnek azonban szabad akaratában áll, a* szállítást elöbn 
is eszközölni.

Az árverésben részt venni akarók ktitelextetnak még az árverés kez­
dete előtt az ajánlkozandó mennyiségért 5% bánatpénzt vagy készpénzben 
vagy álladalmi papirosban vagy biztosítéki oklevelekben mellyeknek el- 
fogadhalása a’ kir. ügyigazgatóság, vagy az országos ügynök által megerő­
sítendő letenni, melly a’ szállítást megnyerőtől teljesítési biztosítóiul le- 
tartatik, azoknak pedig, kiknek semmi sem enged tetetett át, vissza adatik.

Irásbéli ajánlatok is fogadtatnak el ha azok :
1- ör még a’ szóbeli árverés megkezdése előtt a’ gazdasági előadó 

kezéhez czimerexve a’ hadiföparancsnokságnál bepecsételve érkeznek meg, 
és azokhoz az 5% bánatpénz vagy készpénzben, vagy a’ fentemlitett okira­
tokban, vagy pedig letételről szoló pénztári nyugtatvány van mellékelve.

2- or ha az ajánlkozó határozatban nyilatkozik, hogy ö magát ezen 
írásbeli ajánlatával szintúgy kötelezi mintha neki az árverési föltételek a 
szóbeli árverésnél felolvastattak, és azokat valamint a’ jegyzőkönyvet maga 
is aláírta volna.

3- or ha azokban az ajánlott csikkek mennyisége és ára szám- és 
betüszerint világosan vagyon kitéve.

4- er ha kívülről az ajánlkozónak neve és az ajánlott tárgy vagyon 
feljegyezve.

Azon nyilatkozat, hogy valaki egy vagy több százalékkal többel 
igér, mint az annak idején megismeretlen szóbeli legtöbbet Ígérő egy átal- 
jában tekintetbe nem vétetik.

Ha az ollyan írásbeli ajánlat a’ szóbeli ajánlkozó áránál csekélyebb 
árt tartalmazna, akkor az árverés az írásbeli ajánlkozóval ha egyszersmind 
jelen van az összes szóbeli átverőkkel együtt folytattatik, és alapul az írás­
beli ajánlat vétetik, a’ személyesen jelenlevő árverőknek azonban hason ár 
mellett az írásbeli ajánlkozónál az elsőbségi jog engedtetik.

Utólagos ajánlatok el nem fogadtatnak.
A’ többi szerződési föltételek, valamint a’ szállítandó tárgyak mustrá­

ja naponta a’ közönséges hivatalos órákban az óbudai ruházati bizottmány­
nál megtekinthetők. ________________________

Nyomatott a’ m. k. egyetemi nyomdában. — Felelős szerkesztő Gyurmán Adolf.
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